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MAXIM

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

  Corian ®.34

  bianco opaco - mat white - blanc  - matt weiss - blanco mate - Белый матовая.16

  oro/swarovski - gold/swarovski - or/swarovski - gold/swarovski - oro/swarovski - Золото/swarovski.33

  nero opaco - mat black - noir opaque - matt schwarz - negro mate - Чёрный матовая.17

  cromo/swarovski - chrome/swarovski - chrome/swarovski - chrom/swarovski - cromado/swarovski - хром/swarovski.30

  oro - gold - or - gold - oro - Золото.13

Finiture pregiate che esaltano geometrie minimali
Fine finishes that exalt minimal geometries - Finitions soignées qui améliorent géométries minimal - Feine Oberflächen, die minimalen 
Geometrien  verbessern - Finos acabados que relsaltan geometrias minima - Ценные отделочные работы, подчёркивающие 
минимальную  стереометрию. 

Collezione in ottone nelle varie finiture con particolari in Corian® e Swarovski®, contenitori in Acriltech bianco opaco.
Collection in brass in various finishes with details in Corian ® and Swarovski ®, spare parts in Acriltech matt white.
Collection en laiton dans différentes finitions avec des détails en Corian ® et Swarovski ®, conteneurs en Acriltech blanc mat.
Kollektion aus Messing in verschiedenen Ausführungen mit Details in Corian ® und Swarovski ® ,Behälters in Acriltech matt weiß.
Colecion de latón en varios acabados con detalles en Corian® e Swarovski®, Envases en Acriltech blanco opaco.
Коллекция из меди с разнообразными отделочными работами и деталями Corian® и Swarovski®, корпус из Acriltech 
белый, матовый.
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MAXIM

Art: MX 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: MX 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

MX 1.13 (OR)	
MX 1.17 (NE)	
MX 1.16 (BI)	

MX 2.13 (OR)	
MX 2.17 (NE)	
MX 2.16 (BI)	

MX 1.30 (CR/SW)	
MX 1.33 (OR/SW)	

MX 2.30 (CR/SW)	
MX 2.33 (OR/SW)	

Art: MX 3R.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

MX 3R.13 (OR)	
MX 3R.17 (NE)	
MX 3R.16 (BI)	

MX 3R.30 (CR/SW)	
MX 3R.33 (OR/SW)	

l.10 x p.11 x h.18 cm
CR 

l.10 x p.11 x h.12 cm
CR

l.14 x p.11,5 x h.4 cm
CR
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MAXIM

Art: MX 2M.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: MX 3M.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла 

Art: MX 1M.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток

Art: MX 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

MX 4.13 (OR)	
MX 4.34 (CO)	
MX 4.17 (NE)	
MX 4.16 (BI)	

Art: MX 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

MX 3.13 (OR)	
MX 3.17 (NE)	
MX 3.16 (BI)	

MX 3M.30 (CR/SW)	
MX 3M.33 (OR/SW)	

MX 4.30 (CR/SW)	
MX 4.33 (OR/SW)	

l.10 x p.11 x h.18 cm
CR

l.12 x p.14 x h.3 cm
CR

l.6 x p.9 x h.16 cm
CR

l.6 x p.9 x h.11,5 cm
CR 

l.2,5 x p.5,5 x h.3,5 cm
CR

Art: MX 13.10
    
SPECCHIO INGRANDITORE
magnifying mirror - Miroir grossissant - Vergrösserungs-Spiegel - 
Espejo de aumento - Настеннoе увеличительнoе зеркалo

MX 13.13 (OR)	
MX 13.17 (NE)	
MX 13.16 (BI)	

l.12 x p.6 x h.20 cm
CR
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MAXIM

Art: MX 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: MX 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: MX 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

Art: MX 12.34
    
MENSOLA IN CORIAN®
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: MX 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

MX 9.13 (OR)	
MX 9.34 (CO)	
MX 9.17 (NE)	
MX 9.16 (BI)	

MX 10.13 (OR)	
MX 10.34 (CO)	
MX 10.17 (NE)	
MX 10.16 (BI)	

MX 12.13 (OR)	
MX 12.17 (NE)	
MX 12.16 (BI)	

MX 8.13 (OR)	
MX 8.34 (CO)	
MX 8.17 (NE)	
MX 8.16 (BI)	

MX 9.30 (CR/SW)	
MX 9.33 (OR/SW)	

MX 10.30 (CR/SW)	
MX 10.33 (OR/SW)	

MX 8.30 (CR/SW)	
MX 8.33 (OR/SW)	

l.40 x p.7 x h.2,5 cm
CR

l.60 x p.7 x h.2,5 cm
CR

l.30 x p.7 x h.2,5 cm
CR

l.60 x p.12,5 x h.2,5 cm
CO

l.60 x p.12,5 x h.2,5 cm
CR

Art: MX 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

MX 7.13 (OR)	
MX 7.34 (CO)	
MX 7.17 (NE)	
MX 7.16 (BI)	

MX 7.30 (CR/SW)	
MX 7.33 (OR/SW)	

l.30 x p.6 x h.6 cm
CR
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MAXIM

Art: MX 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

MX 14.13 (OR)	
MX 14.17 (NE)	
MX 14.16 (BI)	

MX 14.30 (CR/SW)	
MX 14.33 (OR/SW)	

l.8 x p.9 x h.40 cm
CR

Art: MX 5.10
    
PORTAROTOLO
Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

MX 5.13 (OR)	
MX 5.34 (CO)	
MX 5.17 (NE)	
MX 5.16 (BI)	

MX 5.30 (CR/SW)	
MX 5.33 (OR/SW)	

l.16 x p.6,5 x h.2,5 cm
CR

Art: MX 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

MX 11.13 (OR)	
MX 11.17 (NE)	
MX 11.16 (BI)	

MX 11.30 (CR/SW)	
MX 11.33 (OR/SW)	

l.27 x p.7 x h.13,5 cm
CR
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MAXIM

Art: MX 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. 16 x 24 cm, p.36 x h.88 cm
CR

Art: MX 14E.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE EKO
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: MX 15R.34
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO IN CORIAN®
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

Art: MX 15E.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO EKO
brush holder - porte balai - bürstengarnitur
escobillero de pared - Hастнный ёршик

l.8 x p.9 x h.40 cm
CR

l.8 x p.9 x h.40 cm
CO

l.8 x p.8 x h.40 cm
CR

MX 14E.13 (OR)	
MX 14E.17 (NE)	
MX 14E.16 (BI)	

MX 15E.13 (OR)	
MX 15E.17 (NE)	
MX 15E.16 (BI)	

Art: MX 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

Art: MX 15.34
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO IN CORIAN®
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

MX 15.13 (OR)	
MX 15.17 (NE)	
MX 15.16 (BI)	

MX 15.30 (CR/SW)	
MX 15.33 (OR/SW)	

l.8 x p.8 x h.40 cm
CR

l.8 x p.8 x h.40 cm
CO
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MAXIM

Art: XX 1.10
    
APPENDIABITI PER TERMOARREDO
hanging hook for radiators - crochet pour radiateurs - kleiderhaken für 
heizkorper - gancho para calentadores - Вешалка длятермоустановок

l.3 x p.7 x h.12 cm
CR

XX.13 (OR)		
XX.17 (NE)		
XX.16 (BI)		

Art: XX 22.10 
    
MENSOLA DA APPOGGIO
tabletop shelf - console à poser - ablage zum aufstellen - estante 
de sobremesa - Полочка
l.30 x p.10 x h.2 cm

Art: MX 32D.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie - 
вешалка многофункциональная

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.75 cm
CR

Art: MX 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: MX 32DR.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: MX 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.72 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.19 x h.57 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.75 cm
CR
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CUBIC

CUBIC

Le forme perfette del quadrato enfatizzano la praticità della vita quotidiana

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

  cromo opaco - mat chrome - chrome opaque - matt chrom - cromado mate - хром матовая.11

The perfect shapes of the square emphasize the practicality of everyday life - Les formes parfaites du carré mettent l’accent sur l’aspect 
pratique de la vie quotidienne - Die perfekten Formen des Quadrats unterstreichen die Bequemlichkeit des Alltags - Las formas perfectas 
del quadrado destacan el sentido práctico de la vida cotidiana - Точные формы квадрата, практичные для ежедневного 
применения 

Collezione in ottone nelle varie finiture, contenitori in Acriltech bianco opaco o vetro extrachiaro acidato.
Collection in brass in different finishes, spare parts in Acriltech matt white or satin glass.
Collection en  laiton dans différentes finitions, les conteneurs en Acriltech blanc mat ou en verre satiné.
Kollektion aus Brass in verschiedenen Ausführungen, Behälter in  Acriltech matt weiß oder matt  Glas
Colecion de latón en varios acabados , envases en Acriltech blanco opaco o vidrioextraclaro grabado.
Коллекция из меди с разнообразными отделочными работами, корпус из Acriltech белый, матовый или из экстра 
сатинированного стекла.
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CUBIC

Art: CU 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: CU 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: CU 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: CU 3C.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: CU 1C.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: CU 2C.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

l.7 x p.10,5 x h.19,5 cm
CR

l.10 x p.11 x h.18 cm
CR

l.7 x p.10 x h.12,5 cm
CR

l.10 x p.11 x h.12 cm
CR

l.11,5 x p.13 x h.4 cm
CR

l.14 x p.11,5 x h.4 cm
CR

CU 3.11 (CR/O)	 CU 3C.11 (CR/O)	

CU 1C.11 (CR/O)	

CU 2C.11 (CR/O)	

CU 1.11 (CR/O)	

CU 2.11 (CR/O)	
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CUBIC

Art: CU 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: CU 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: CU 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

Art: CU 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: CU 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: CU 13.10
    
SPECCHIO INGRANDITORE
magnifying mirror - Miroir grossissant - Vergrösserungs-Spiegel - 
Espejo de aumento - Настеннoе увеличительнoе зеркалo

l.12 x p.6 x h.20 cm
CR

l.30 x p.2 x h.6,5 cm
CR

l.1,4 x p.3,5 x h.1,4 cm
CR

l.60 x p.12,5 x h.2,5 cm
CR

l.14 x p.7 x h.2,5 cm
CR

l.18 x p.6 x h.10,5 cm
CR 

CU 13.11 (CR/O)	 CU 7.11 (CR/O)	

CU 12.11 (CR/O)	

CU 11.11 (CR/O)	

CU 4.11 (CR/O)	

CU 5.11 (CR/O)	
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Art: CU 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: CU 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: CU 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

l.60 x p.7 x h.1,4 cm
CR

l.40 x p.7 x h.1,4 cm
CR

l.30 x p.7 x h.1,4 cm
CR

CU 10.11 (CR/O)	

CU 9.11 (CR/O)	

CU 8.11 (CR/O)	
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CUBIC

Art:CU 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: CU 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. 11 x 16 cm, p.16 x h.62 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.45 x h.77 cm
CR

Art: CU 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: CU 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

Art: CU 14E.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE EKO
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: CU 15E.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO EKO
brush holder - porte balai - bürstengarnitur
escobillero de pared - Hастнный ёршик

l.8 x p.9 x h.40 cm
CR

l.8 x p.8 x h.40 cm
CR

l.8 x p.9 x h.40 cm
CR

l.8 x p.8 x h.40 cm
CR

CU 15E.11 (CR/O)	CU 14.11 (CR/O)	

CU 15.11 (CR/O)	

CU 14E.11 (CR/O)	
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CUBIC

Art: XX 1.10
    
APPENDIABITI PER TERMOARREDO
hanging hook for radiators - crochet pour radiateurs - kleiderhaken für 
heizkorper - gancho para calentadores - Вешалка длятермоустановок

Art: XX 10.10 
    
PORTARIFIUTI
waste bin - poubelle - treteimer - papelera - неныжные

l.3 x p.7 x h.12 cm
CR

l.17 x p.22 x h.26 cm (litri 3)
CR

Art: CU 20.10
    
RACK PORTA ASCIUGAMANI
shelves for towels - etagères porte serviette - handtuchablage
estantes para toallas - Дeржатeль полотeнца

l.60 x p.30 x h.10 cm
CR

Art: XX 21.10 
    
PORTARIVISTE
magazine rack - porte-revues - zeitungsständer - revistero - Журнал 
стойку

Art: XX 22.10 
    
MENSOLA DA APPOGGIO
tabletop shelf - console à poser - ablage zum aufstellen - estante de 
sobremesa - Полочка

l.33 x p.15 x h.32 cm

l.30 x p.10 x h.2 cm

Art:CU 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. 16 x 24 cm, p.36 x h.92 cm
CR

XX 1.11 (CR/O)	
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YOU

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1

La freschezza dei colori e l’eleganza della forma

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

  bianco - white - blanc - weiss - blanco - белый.16

  fucsia - fuxia - fuxia - fuxia - fuxia - фуксия.19

  nero - black - noir - schwarz - negro - чернота.17

  verde - green - vert - grüne - verde - зелёный .18

The freshness of colours and the elegance of form - La fraîcheur des couleurs et l’élégance de la forme - Die Frische der Farben und der 
Eleganz der Form - La frescura de los colores y la elegancia de la forma - Свежесть цветов и элегантность формы 

Collezione in ottone e particolari in acciaio inox nelle varie finiture. Contenitori in vetro extrachiaro acidato.
Collection in brass and components in stainless steel in various finishes. Spare parts in satin glass.
Collection en laiton et particuliers  en acier inox dans différentes finitions. Conteneurs en verre satiné.
Kollektion aus Messing, und  Details aus Edelstahl in verschiedenen Ausführungen. Behälters in matt Glas
Coleción de latón y acero inoxidable, en diferentes acabados. Envases en vidrio extraclaro grabado.
Коллекция из меди, детали из нержавеющей стали с разнообразными отделочными работами. Корпус из экстра 
сатинированного стекла.
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YOU

Art: YU 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: YU 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: YU 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

l.7,5 x p.10,5 x h.18 cm
CR

l.7,5 x p.10,5 x h.12 cm
CR	

l.12 x p.14,5 x h.7 cm
CR

YU 3.16 (BI)	
YU 3.17 (NE)	
YU 3.18 (VE)	
YU 3.19 (FU)	

YU 1.16 (BI)	
YU 1.17 (NE)	
YU 1.18 (VE)	
YU 1.19 (FU)	

YU 2.16 (BI)	
YU 2.17 (NE)	
YU 2.18 (VE)	
YU 2.19 (FU)	
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YOU

Art: YU 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: YU 4D.10
    
APPENDIABITO DOPPIO
double clothes hook - patère double - doppel haken
percha doble - Двойной kрючок

Art: YU 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

l.3 x p.4,5 x h.5 cm
CR

l.7 x p.4 x h.5 cm
CR

l.30 x p.4,5 x h.9 cm
CR

YU 4.16 (BI)	
YU 4.17 (NE)	
YU 4.18 (VE)	
YU 4.19 (FU)	

YU 4D.16 (BI)	
YU 4D.17 (NE)	
YU 4D.18 (VE)	
YU 4D.19 (FU)	

YU 7.16 (BI)	
YU 7.17 (NE)	
YU 7.18 (VE)	
YU 7.19 (FU)	

Art: YU 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: YU 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: YU 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

l.60 x p.8,5 x h.5 cm
CR

l.40 x p.8,5 x h.5 cm
CR

l.30 x p.8,5 x h.5 cm
CR

YU 10.16 (BI)	
YU 10.17 (NE)	
YU 10.18 (VE)	
YU 10.19 (FU)	

YU 9.16 (BI)	
YU 9.17 (NE)	
YU 9.18 (VE)	
YU 9.19 (FU)	

YU 8.16 (BI)	
YU 8.17 (NE)	
YU 8.18 (VE)	
YU 8.19 (FU)	
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Art: YU 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: YU 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: YU 5D.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter - 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль

l.60 x p.13 x h.5 cm
CR

l.26 x p.9,5 x h.17 cm
CR

l.8 x p.14 x h.25,5 cm
CR

YU 12.16 (BI)	
YU 12.17 (NE)	
YU 12.18 (VE)	
YU 12.19 (FU)	

YU 11.16 (BI)	
YU 11.17 (NE)	
YU 11.18 (VE)	
YU 11.19 (FU)	

YU 5D.16 (BI)	
YU 5D.17 (NE)	
YU 5D.18 (VE)	
YU 5D.19 (FU)	
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Art: YU 5R.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль

Art: YU 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

Art: YU 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

l.11 x p.13,5 x h.12,5 cm
CR

l.16 x p.8,5 x h.5 cm
CR

l.8 x p.12,5 x h.40 cm
CR

YU 5R.16 (BI)	
YU 5R.17 (NE)	
YU 5R.18 (VE)	
YU 5R.19 (FU)	

YU 5.16 (BI)	
YU 5.17 (NE)	
YU 5.18 (VE)	
YU 5.19 (FU)	

YU 14.16 (BI)	
YU 14.17 (NE)	
YU 14.18 (VE)	
YU 14.19 (FU)	

Art: XX 1.10
    
APPENDIABITI PER TERMOARREDO
hanging hook for radiators - crochet pour radiateurs - kleiderhaken für 
heizkorper - gancho para calentadores - Вешалка длятермоустановок

l.3 x p.7 x h.12 cm
CR

XX 1.16 (BI)	
XX 1.17 (NE)	
XX 1.18 (VE)	
XX 1.19 (FU)	

Art: XX 21.10 
    
PORTARIVISTE
magazine rack - porte-revues - zeitungsständer - revistero - Журнал 
стойку

l.33 x p.15 x h.32 cm

Art: YU 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик
l.8 x p.8 x h.40 cm
CR

YU 15.16 (BI)	
YU 15.17 (NE)	
YU 15.18 (VE)	
YU 15.19 (FU)	
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Art: YU 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: YU 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie  
вешалка для полотенец для бидэ

Art: YU 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

b. 16 x 24 cm, p.29 x h.87 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.16 x h.57 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.26 x h.72 cm
CR

YU 30.16 (BI)	
YU 30.17 (NE)	
YU 30.18 (VE)	
YU 30.19 (FU)	

YU 31.16 (BI)	
YU 31.17 (NE)	
YU 31.18 (VE)	
YU 31.19 (FU)	

YU 32.16 (BI)	
YU 32.17 (NE)	
YU 32.18 (VE)	
YU 32.19 (FU)	
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Un classico moderno per l’arredo di ogni ambiente.
Robusta e affidabile anche nelle sue versioni da incollo

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

A modern classic for the decor of any room. Robust and reliable even in its glue versions - Un classique moderne pour le décor de chaque 
chambre. Robuste et fiable, même dans sa version avec colle - Ein moderner Klassiker für die Einrichtung jedes Raumen. Robust und 
zuverlässig auch in seinen Klebversionen - Un clásico moderno para la decoración de cualquier habitación. Robusto y fiable, incluso en sus 
versiones para pegar - Классический модерн для каждого дома. Прочный и надёжный даже при наклеивании

Collezione in ottone, contenitori in vetro extrachiaro acidato.
Collection in brass, spare parts in satin glass.
Collection en laiton, conteneurs en verre satiné.
Kollektion aus Messing, Behälters in matt Glas
Coleción de latón, envases en vidrio extraclaro grabado.
Коллекция из меди. Корпус из экстра сатинированного стекла.

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1 

60
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Art: PR 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: PR 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: PR 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: PR 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: PR 5R.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль

Art: PR 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

l.7,5 x p.12,5 x h.11 cm
CR

l.16 x p.8 x h.5 cm
CR

l.8 x p.12,5 x h.18 cm
CR

l.5 x p.5,5 x h.5 cm
CR

l.12,5 x p.15 x h.5 cm
CR

l.6 x p.10,5 x h.16 cm
CR
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Art: PR 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: PR 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: PR 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: PR 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: PR 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: PR 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

l.20 x p.8 x h.24 cm
CR

l.40 x p.8 x h.5 cm
CR

l.60 x p.13 x h.6 cm
CR

l.60 x p.8 x h.5 cm
CR

l.33 x p.8 x h.12 cm
CR

l.30 x p.8 x h.5 cm
CR
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Art: PR 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: PR 14E.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE EKO
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: PR 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

Art: PR 15E.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO EKO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

Art: XX 1.10
    
APPENDIABITI PER TERMOARREDO
hanging hook for radiators - crochet pour radiateurs - kleiderhaken für 
heizkorper - gancho para calentadores - Вешалка длятермоустановок

l.3 x p.7 x h.12 cm
CR

Art: PR 13.10
    
SPECCHIO INGRANDITORE
magnifying mirror - Miroir grossissant - Vergrösserungs-Spiegel - 
Espejo de aumento - Настеннoе увеличительнoе зеркалo

l.8 x p.9 x h.42 cm
CR

l.8 x p.9 x h.42 cm
CR

l.13,5 x p.5,5 x h.20 cm
CR

l.8 x p.8 x h.42 cm
CR

l.8 x p.8 x h.42 cm
CR
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Art: PR 3FX.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: PR 4FX.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: PR 1FX.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: PR 2FX.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: PR 5RFX.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль

Art: PR 5FX.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

l.7,5 x p.11,5 x h.11 cm
CR

l.8 x p.11,5 x h.18 cm
CR

l.12,5 x p.16 x h.6 cm
CR

l.16,5 x p.7 x h.6 cm
CR

l.6 x p.4,5 x h.6 cm
CR

l.6 x p.9,5 x h.16 cm
CR

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

INCOLLO
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Art: PR 7FX.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: PR 11FX.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: PR 12FX.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: PR 10FX.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: PR 9FX.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: PR 8FX.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

l.20 x p.7 x h.24,5 cm
CR

l.40 x p.7 x h.6 cm
CR

l.60 x p.12,5 x h.6,5 cm
CR 

l.60 x p.7 x h.6 cm
CR

l.33 x p.7 x h.12,5 cm
CR

l.30 x p.7 x h.6 cm
CR

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

INCOLLO
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Art: PR 14FX.10
    
PORTA SCOPINO DA PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик

Art: PR 13FX.10
    
SPECCHIO INGRANDITORE
magnifying mirror - Miroir grossissant - Vergrösserungs-Spiegel - 
Espejo de aumento - Настеннoе увеличительнoе зеркалo

l.8 x p.11 x h.42 cm
CR

l.13,5 x p.4,5 x h.20,5 cm
CR

Art: PR 30B.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: PR 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: PR 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: PR 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. Ø 25 cm, p.30 x h.82 cm
CR

b. Ø 20 cm, p.20 x h.62 cm
CR

b. Ø 20 cm, p.40 x h.72 cm
CR

b. Ø 25 cm, p.38 x h.82 cm
CR

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

Versione ad incollo - Fixes into place with adhesive
Fixation par encollage - Befestigung mit Klebstoff
Fijación por medio de pegado - Крепление клеем

INCOLLO
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  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

Flessuosa nelle linee e nei riflessi allungati del cromo
Sinuous on the extended lines and reflections of chrome - Lignes agiles et les réflexions du chrome allongées - Geschmeidig Linien und 
Reflexionen des Chrom - Líneas ágiles y reflejos del cromo alargada - Изогнутая линия с удлинёнными рефлексами хрома

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1

Collezione in ottone, contenitori in vetro extrachiaro acidato o ceramica bianca. Gli ordini saranno evasi con contenitori in vetro extrachiaro acidato. 
Specificare sull’ordine se si richiedono contenitori in ceramica bianca.
Collection in brass, spare parts in satin glass or white ceramic. Orders will be dispatched with spare parts in satin glass. Specify when ordering if you 
require them in white ceramic.
Collection en laiton, conteneurs en verre satiné  ou en céramique blanche. Les commandes seront livrées avec les conteneurs en verre satiné. Préciser 
lors de la commande si vous avez besoin des  conteneurs en céramique blanche.
Kollektion aus Messing, Behälters in matt Glas oder weißer Keramik. Bestellungen werden mit Behältern aus matt  Glas geschickt werden. Geben Sie 
bei der Bestellung an, wenn Sie im weißen Keramik-Behälter  benötigen.
Coleción de latón, envases en vidrio extraclaro grabado ó ceramica blanca. Los encargos serán procesados en envases de vidrio axtraclaro grabado. 
Especificar en el pedido si usted requiere recipientes de cerámica blanca.
Коллекция из меди. Корпус из экстра сатинированного стекла или белой керамики. По заказу будет выполнено из экстра 
сатинированного стекла. Необходимо указать в заказе, если будет требование выполнения  заказа из белой керамики. 
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Art: OT 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: OT 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: OT 4B.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: OT 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: OT 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

l.8 x p.11,5 x h.18,5 cm
CR

l.3 x p.3,5 x h.3 cm
CR

l.4 x p.5,5 x h.4 cm
CR

l.8 x p.12 x h.9,5 cm
CR

Art: OT 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль
l.16 x p.7,5 x h.4 cm
CR 

l.12 x p.14 x h.6 cm
CR



80 PROGETTO  2014  HOT PROGETTO  2014  HOT 81

HOT

Art: OT 5R2.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter - 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль
l.5 x p.10 x h.17 cm
CR

Art: OT 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60
l.60 x p.8 x h.4 cm
CR

Art: OT 5D.10
    
PORTAROTOLO DOPPIO
Double toilet paper holder - Porte rouleau double - Doppel 
Papierrollenhalter - Portarrollo doble - Бумагодeржатeль

l.7 x p.13 x h.24 cm
CR

Art: OT 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

l.40 x p.8 x h.4 cm
CR

Art: OT 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30
l.30 x p.8 x h.4 cm
CR

Art: OT 5R.10
    
PORTAROTOLO RISERVA
spare roll holder - porte papier de rèserve - reservepapierhalter - 
portarollo reserva - Двoйная бумагодeржатeль
l.4 x p.7,5 x h.16 cm
CR
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Art: OT 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик
l.8 x p.9 x h.42 cm
CR

Art: OT 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик
l.8 x p.8 x h.42 cm
CR

Art: OT 14E.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE EKO
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик
l.8 x p.9 x h.42 cm
CR

Art: OT 15E.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO EKO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик
l.8 x p.8 x h.42 cm
CR

Art: OT 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

l.22 x p.7,5 x h.24 cm
CR

Art: OT 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

l.60 x p.10,5 x h.2 cm
CR

Art: OT 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца
l.30 x p.8 x h.10 cm
CR
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Art: OT 30B.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. 16 x 24 cm, p.36 x h.92 cm
CR 

Art: OT 30C.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. Ø 25 cm, p.32 x h.92 cm
CR

Art: OT 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. Ø 20 cm, p.20 x h.62 cm 
CR

Art: OT 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. Ø 25 cm, p.43 x h.92 cm 
CR

Art: OT 21.10
    
RACK PORTA ASCIUGAMANI
shelves for towels - etagères porte serviette - handtuchablage
estantes para toallas - Дeржатeль полотeнца

l.58 x p.27 x h.10 cm
CR

Art: OT 20.10
    
RACK PORTA ASCIUGAMANI
shelves for towels - etagères porte serviette - handtuchablage
estantes para toallas - Дeржатeль полотeнца

l.60 x p.30 x h.14 cm
CR



86 PROGETTO  2014  HOT PROGETTO  2014  HOT 87

HOT

Art: OT 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная
b. Ø 20 cm, p.35 x h.77 cm
CR

Art: OT 31C.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. Ø 20 cm, p.20 x h.56 cm
CR

Art: PH 02
    
ASCIUGACAPELLI A MURO A TUBO
wall Hairdryers with hose - mural Sèche Cheveux avec tuyau - 
wandhaartrockner mit schlauch - secador de pelo - фен
l.18,5 x p.10 x h.56,5 cm

1000 W 220/240V 50/60Hz IPX4       

Art: PH 01
    
ASCIUGACAPELLI A MURO
wall hairdryers - mural sèche cheveux - wandhaartrockner - secador 
de pelo - фен 
l.12 x p.14 x h.20 cm

1300 W 220/240V 50/60Hz        

  

Art: XX 10.10 
    
PORTARIFIUTI
waste bin - poubelle - Treteimer - papelera - неныжные

l.17 x p.22 x h.26 cm (litri 3)
CR

Art: OT 31B.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. 11 x 16 cm, p.16 x h.56 cm
CR
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Duttile e versatile nello stile e nelle finiture per contraddistinguere ogni ambiente. 
Disponibili anche con Swarovski per seducenti punti luce

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

  madreperla - mother-of-pearl - nacre - perlmutt - madreperla - перламýтр.23

  oro/swarovski - gold/swarovski - or/swarovski - gold/swarovski - oro/swarovski - Золото/swarovski.33

  ruggine - rust - rubigineux - rostbraun - herrumbe - ржавого цвета.22

  cromo/swarovski - chrome/swarovski - chrome/swarovski - chrom/swarovski - cromado/swarovski - хром/swarovski.30

  oro - gold - or - gold - oro - Золото.13

Flexible and versatile in style and finish to distinguish any environment.  Also available with Swarovski for seductive light points - Flexible 
et polyvalent dans le style et la finition de distinguer chaque chambre. Egalement disponible avec cristaux Swarovski pour les séduisants 
points lumineux. - Flexibel und vielseitig in Stil und Oberfläche, um jede Umgebung zu unterscheiden. Auch mit Swarovski für verführerisch 
Lichtpunkten - Flexible y versátil en el estilo y acabado de distinguir cualquier entorno. También disponible con cristales de Swarovski para 
los puntos atractivos de la luz - Пластичный и гибкий в стиле и отделочных работах для любой обстановки. В 
наличии есть с камнями Swarovski с обольстительным освещением

Collezione in ottone ed acciaio inox cromato nelle varie finiture. Contenitori in vetro extrachiaro acidato o ceramica bianca. Gli ordini saranno evasi con 
contenitori in vetro extrachiaro acidato. Specificare sull’ordine se si richiedono contenitori in ceramica bianca.
Collection in brass and stainless steel chromed in various finishes. Spare parts in satin glass or white ceramic. Orders will be dispatched with spare parts 
in satin glass. Specify when ordering if you require them in white ceramic.
Collection en laiton chromé et acier inox en différentes finitions. Conteneurs en verre satiné ou en céramique blanche. Les commandes seront livrées 
avec les conteneurs en verre satiné. Préciser lors de la commande si vous avez besoin des  conteneurs en céramique blanche.
Kollektion  aus verchromtem Messing und Edelstahl in verschiedenen Ausführungen. Behälters  in matt Glas oder weißer Keramik . Bestellungen 
werden mit Behältern aus matt  Glas geätzt geschickt werden. Geben Sie bei der Bestellung an, wenn Sie im weißen Keramik-Behälter  benötigen.
Coleción de latón y acero inoxidable cromado en varios acabados. Envases en vidrio extraclaro grabado ó ceramica blanca. Los encargos serán 
procesados en envases de vidrio axtraclaro grabado. Especificar en el pedido si usted requiere recipientes de cerámica blanca.
Коллекция из меди и из хромированной стали с разнообразными отделочными работами. Корпус из экстра сатинированного 
стекла или белой керамики. По заказу будет выполнено из экстра сатинированного стекла. Необходимо указать в заказе, 
если будет требование выполнения  заказа из белой керамики. 

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1 
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Art: DT 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: DT 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: DT 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

DT 3.13 (OR)	
DT 3.22 (RU)	
DT 3.23 (MA)	

DT 1.13 (OR)	
DT 1.22 (RU)	
DT 1.23 (MA)	

DT 2.13 (OR)	
DT 2.22 (RU)	
DT 2.23 (MA)	

l.15 x p.11,5 x h.10,5 cm
CR

l.14,5 x p.11,5 x h.18 cm
CR

l.17 x p.13,5 x h.5 cm
CR

DT 3.30 (CR/SW)	
DT 3.33 (OR/SW)	

DT 1.30 (CR/SW)	
DT 1.33 (OR/SW)	

DT 2.30 (CR/SW)	
DT 2.33 (OR/SW)	
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Art: DT 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: DT 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: DT 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

DT 4.13 (OR)	
DT 4.22 (RU)	
DT 4.23 (MA)	

DT 5.13 (OR)	
DT 5.22 (RU)	
DT 5.23 (MA)	

DT 7.13 (OR)	
DT 7.22 (RU)	
DT 7.23 (MA)	

l.18,5 x p.6,5 x h.4,5 cm
CR

l.11 x p.4 x h.4 cm
CR

l.33 x p.6 x h.11,5 cm
CR

DT 4.30 (CR/SW)	
DT 4.33 (OR/SW)	

DT 5.30 (CR/SW)	
DT 5.33 (OR/SW)	

DT 7.30 (CR/SW)	
DT 7.33 (OR/SW)	
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Art: DT 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: DT 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: DT 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

Art: DT 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: DT 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: DT 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

DT 10.13 (OR)	
DT 10.22 (RU)	
DT 10.23 (MA)	

DT 9.13 (OR)	
DT 9.22 (RU)	
DT 9.23 (MA)	

DT 8.13 (OR)	
DT 8.22 (RU)	
DT 8.23 (MA)	

l.40 x p.6,5 x h.4,5 cm
CR

l.60 x p.6,5 x h.4,5 cm
CR

l.30 x p.6,5 x h.4,5 cm
CR

l.8 x p.8 x h.45 cm
CR

DT 12.13 (OR)	
DT 12.22 (RU)	
DT 12.23 (MA)	

DT 11.13 (OR)	
DT 11.22 (RU)	
DT 11.23 (MA)	

DT 15.13 (OR)	
DT 15.22 (RU)	
DT 15.23 (MA)	

l.20 x p.6,5 x h.19 cm
CR

l.60 x p.12 x h.2,5 cm
CR

DT 10.30 (CR/SW)	
DT 10.33 (OR/SW)	

DT 12.30 (CR/SW)	
DT 12.33 (OR/SW)	

DT 11.30 (CR/SW)	
DT 11.33 (OR/SW)	

DT 15.30 (CR/SW)	
DT 15.33 (OR/SW)	

DT 9.30 (CR/SW)	
DT 9.33 (OR/SW)	

DT 8.30 (CR/SW)	
DT 8.33 (OR/SW)	
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Art: DT 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: DT 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. ø 25 cm, p.44 x h.96 cm
CR

b. ø 20 cm, p.20 x h.66 cm
CR

DT 30.13 (OR)	
DT 30.22 (RU)	
DT 30.23 (MA)	

DT 31.13 (OR)	
DT 31.22 (RU)	
DT 31.23 (MA)	

Art: DT 14.10
    
PORTA SCOPINO A PARETE
Wall toilet brush - Porte balai WC à mur - WC-Wandbürstengarnitur 
Escobillero WC de parede - Hастeнный туалетныйёршик
l.8 x p.9 x h.45 cm
CR

DT 14.13 (OR)	
DT 14.22 (RU)	
DT 14.23 (MA)	

DT 14.30 (CR/SW)	
DT 14.33 (OR/SW)	

DT 30.30 (CR/SW)	
DT 30.33 (OR/SW)	

DT 31.30 (CR/SW)	
DT 31.33 (OR/SW)	
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Il Made in Italy si unisce a linee di ispirazione classica in un linguaggio adatto ad 
ogni ambiente

  cromo - chrome - chrome - chrom - cromado - хром.10

  bronzo - bronze - bronze - bronze - bronce - бронза.14

  oro - gold - or - gold - oro - Золото.13

The Made in Italy joins lines of classical inspiration in a language suitable for any environment - Le Made in Italy rejoint lignes d’inspiration 
classique dans un langage adapté à chaque environnement. - Das Made in Italy verbindet klassische Linien  in einer Sprache für jede 
Umgebung geeignet - El Made in Italy se une a las líneas de inspiración clásica en un lenguaje adecuado para cualquier ambiente - 
Традиционная классическая итальянская линия для каждого дома

Collezione in ottone nelle varie finiture. Contenitori in vetro extrachiaro acidato o ceramica bianca. Gli ordini saranno evasi con contenitori in vetro 
extrachiaro acidato. Specificare sull’ordine se si richiedono contenitori in ceramica bianca.
Collection in brass in various finishes. Containers in satin glass or white ceramic. Orders will be dispatched with spare parts in satin glass. Specify when 
ordering if you require them in white ceramic containers.
Collection en laiton dans différentes finitions. Conteneurs à verre satiné ou en céramique blanche. Les commandes seront livrées avec les conteneurs 
en verre satiné. Préciser lors de la commande si vous avez besoin des conteneurs  en céramique blanche.
Kollektion  aus Messing in verschiedenen Ausführungen. Behälters in matt Glas oder weißer Keramik . Bestellungen werden mit Behältern aus matt 
Glas geschickt werden. Geben Sie bei der Bestellung an, wenn Sie im weißen Keramik-Behälters benötigen.
Colecion de latón en varios acabados. envases en vidrio extraclaro grabado ó ceramica blanca. Los encargos serán procesados en envases de vidrio 
axtraclaro grabado. Especificar en el pedido si usted requiere recipientes de cerámica blanca.
Коллекция из меди, детали из нержавеющей стали с разнообразными отделочными работами. По заказу будет 
выполнено из экстра сатинированного стекла. Необходимо указать в заказе, если будет требование выполнения  
заказа из белой керамики.  

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1
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Art: CL 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: CL 4.10
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: CL 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: CL 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: CL 7.10
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: CL 5.10
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

CL 3.13 (OR)	
CL 3.14 (BR)	

CL 4.13 (OR)	
CL 4.14 (BR)	

CL 1.13 (OR)	
CL 1.14 (BR)	

CL 5.13 (OR)	
CL 5.14 (BR)	

CL 2.13 (OR)	
CL 2.15 (BR)	

CL 7.13 (OR)	
CL 7.15 (BR)	

l.8 x p.15,5 x h.18 cm
CR

l.7 x p.8 x h.9 cm
CR 

l.8 x p.16 x h.10 cm
CR

l.19 x p.8 x h.7 cm
CR

l.12 x p.17,5 x h.7 cm
CR

l.35,5 x p.10 x h.7 cm
CR
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Art: CL 11.10
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: CL 12.10
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: CL 15.10
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

CL 12.13 (OR)	
CL 12.14 (BR)	

CL 11.13 (OR)	
CL 11.14 (BR)	

CL 15.13 (OR)	
CL 15.15 (BR)	

l.60 x p.20 x h.10 cm
CR

l.18 x p.8 x h.21 cm
CR

l.8 x p.8 x h.39 cm
CR
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Art: CL 10.10
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: CL 9.10
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: CL 8.10
    
PORTA SALVIETTE CM 30
towel holder 30 cm - porte serviette 30 cm - badetuchhalter 30 cm
toallero 30 cm - Дeржатeль полотeнца 30

CL 10.13 (OR)	
CL 10.14 (BR)	

CL 30.13 (OR)	
CL 30.14 (BR)	

CL 9.13 (OR)	
CL 9.14 (BR)	

CL 31.13 (OR)	
CL 31.14 (BR)	

CL 8.13 (OR)	
CL 8.15 (BR)	

CL 32.13 (OR)	
CL 32.14 (BR)	

l.60 x p.8 x h.7 cm
CR

l.40 x p.8 x h.7 cm
CR

l.30 x p.8 x h.7 cm
CR € 69,00

Art: CL 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: CL 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: CL 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie  
вешалка многофункциональная

b. ø 25 cm,  p.30 x h.90 cm
CR

b. ø 20 cm, p.20 x h.60 cm
CR € 186,00

b. ø 20 cm, p.30 x h.75 cm
CR
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INTRECCI

Materiali pregiati e design inimitabile si intrecciano grazie a sapienti mani artigiane

  madreperla - mother-of-pearl - nacre - perlmutt - madreperla - перламýтр.23

  ruggine - rust - rubigineux - rostbraun - herrumbe - ржавого цвета.22

  nichel lucido - polished nickel - poliernickel - nickel poli - nìquel lucido - никель блестящий.15

  oro - gold - or - gold - oro - Золото.13
  bronzo - bronze - bronze - bronze - bronce - бронза.14

Articolo con possibilità di fissaggio ad incollo. Per l’installazione ad incollo è necessario acquistare un art. FX 1 per ogni attacco a parete.
Article that can be fixed into place with adhesive. It is necessary to buy separately one FX1 artcle for each wall fixing base.
art. FX 1 € 7,00

High-quality materials and unique design are intertwined thanks to skilled craftsmen - Matériaux de haute qualité et un design unique, sont 
liés grâce à des artisans qualifiés - Hochwertige Materialien und einzigartiges Design sind dank Handwerker verflochten - Los materiales 
de alta calidad y diseño exclusivo se entrelazan gracias a hábiles artesanos - Из ценного материала с неподражаемым 
дизайном, который переплетается с ручной работой

Collezione in ottone nelle varie finiture. Contenitori in vetro extrachiaro acidato o ceramica bianca. Gli ordini saranno evasi con contenitori in vetro 
extrachiaro acidato. Specificare sull’ordine se si richiedono contenitori in ceramica bianca.
Collection in brass in various finishes. Containers in satin glass or white ceramic. Orders will be dispatched with spare parts in satin glass. Specify when 
ordering if you require them in white ceramic.
Collection en laiton dans différentes finitions. Conteneurs en verre satiné ou en céramique blanche. Les commandes seront livrées  avec les conteneurs 
en verre satiné. Préciser lors de la commande si vous avez besoin des conteneurs en céramique blanche.
Kollektion aus  Messing in verschiedenen Ausführungen. Behälters in matt Glas oder weißer Keramik . Bestellungen werden mit Behältern aus matt 
Glas geschickt  werden. Geben Sie bei der Bestellung an, wenn Sie im weißen Keramik-Behälters benötigen.
Colecion de latón en varios acabados. envases en vidrio extraclaro grabado ó ceramica blanca. Los encargos serán procesados en envases de vidrio 
axtraclaro grabado. Especificar en el pedido si usted requiere recipientes de cerámica blanca.
Коллекция из меди, детали из нержавеющей стали с разнообразными отделочными работами. По заказу будет 
выполнено из экстра сатинированного стекла. Необходимо указать в заказе, если будет требование выполнения  
заказа из белой керамики
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Art: TR 3.14
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: TR 1.14
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: TR 2.14
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

TR 3.13 (OR)	
TR 3.15 (NI)	
TR 3.22 (RU)	
TR 3.23 (MA)	

TR 1.13 (OR)	
TR 1.15 (NI)	  
TR 1.22 (RU)	
TR 1.23 (MA)	

TR 2.13 (OR)	
TR 2.15 (NI)	
TR 2.22 (RU)	
TR 2.23 (MA)	

l.7,5 x p.14,5 x h.19 cm
BR

l.8 x p.15,5 x h.18,5 cm
BR

l.12 x p.17 x h.17,5 cm
BR
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Art: TR 4.14
    
APPENDIABITO
clothes hook - patère - haken - percha - Крючoк

Art: TR 7.14
    
PORTA SALVIETTE SNODATO
double bar towel holder - porte serviette double - doppel 
handtuchhalter - toallero doble - Парный дeржатeль полотeнца

Art: TR 5.14
    
PORTAROTOLO
Portarotolo - Toilet paper holder - Porte rouleau - Papierrollenhalter
Portarrollo - Бумагодeржатeль

TR 4.13 (OR)	
TR 4.15 (NI)	
TR 4.22 (RU)	
TR 4.23 (MA)	

TR 5.13 (OR)	
TR 5.15 (NI)	
TR 5.22 (RU)	
TR 5.23 (MA)	

TR 7.13 (OR)	
TR 7.15 (NI)	
TR 7.22 (RU)	
TR 7.23 (MA)	

l.7 x p.9 x h.18,5 cm
BR

l.21,5 x p.7,5 x h.18,5 cm
BR

l.36 x p.10 x h.19 cm
BR
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INTRECCI

Art: TR 11.14
    
ANELLO PORTA SALVIETTE
ring towel holder - anneau porte serviette - hantuchring 
toallero anilla - Kольцо для полотeнца

Art: TR 12.14
    
MENSOLA
shelf - console - ablage - estante - Полочка

Art: TR 10.14
    
PORTA SALVIETTE CM 60
towel holder 60 cm - porte serviette 60 cm - badetuchhalter 60 cm
toallero 60 cm - Дeржатeль полотeнца 60

Art: TR 9.14
    
PORTA SALVIETTE CM 40
towel holder 40 cm - porte serviette 40 cm - badetuchhalter 40 cm
toallero 40 cm - Дeржатeль полотeнца 40

Art: TR 14.14    

PORTA SCOPINO DA PARETE
brush holder - porte balai - bürstengarnitur
escobillero de pared - Hастнный ёршик

Art: TR 15.14
    
PORTA SCOPINO DA APPOGGIO
brush holder - porte balai - stand-klosettbürstenhalter 
escobillero - Ёршик

TR 12.13 (OR)	
TR 12.15 (NI)	
TR 12.22 (RU)	
TR 12.23 (MA)	

l.62 x p.15,5 x h.18 cm
BR

TR 11.13 (OR)	
TR 11.15 (NI)	  
TR 11.22 (RU)	
TR 11.23 (MA)	

TR 14.13 (OR)	
TR 14.15 (NI)	
TR 14.22 (RU)	
TR 14.23 (MA)	

l.27 x p.11 x h.33 cm
BR

l.13 x p.16 x h.35 cm
BR

TR 9.13 (OR)	
TR 9.15 (NI)	
TR 9.22 (RU)	
TR 9.23 (MA)	

TR 15.13 (OR)	
TR 15.15 (NI)	
TR 15.22 (RU)	
TR 15.22 (RU)	

l.40 x p.9,5 x h.18,5 cm
BR

l.12 x p.12 x h.37 cm
BR

TR 10.13 (OR)	
TR 10.15 (NI)	
TR 10.22 (RU)	
TR 10.23 (MA)	

l.55 x p.9,5 x h.18,5 cm
BR
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INTRECCI
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INTRECCI

Art: TR 18.14
    
DISPENSER APPOGGIO
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: TR 16.14
    
PORTABICCHIERE APPOGGIO
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: TR 17.14
    
PORTASAPONE APPOGGIO
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: TR 19.14
    
GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: TR 20.14
    
GRIGLIA DOPPIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: TR 50.14
    
SPECCHIERA
mirror - miroir - spiegel - espejo - зеркало

l.11 x p.12 x h.20,5 cm
BR

l.20 x p.25 x h.23 cm
BR 

l.11 x p.12,5 x h.20,5 cm
BR

l.20 x p.23 x h.47 cm
BR 

l.11 x p.16 x h.16 cm
BR

l.65 x p.3 x h.93 cm
BR

TR 18.13 (OR)	
TR 18.15 (NI)	
TR 18.22 (RU)	
TR 18.23 (MA)	

TR 19.13 (OR)	
TR 19.15 (NI)	  
TR 19.22 (RU)	
TR 19.23 (MA)	  

TR 16.13 (OR)	
TR 16.15 (NI)	  
TR 16.22 (RU)	
TR 16.23 (MA)	

TR 20.13 (OR)	
TR 20.15 (NI)	  
TR 20.22 (RU)	
TR 20.23 (MA)	

TR 17.13 (OR)	
TR 17.15 (NI)	
TR 17.22 (RU)	
TR 17.23 (MA)	

TR 50.13 (OR)	
TR 50.15 (NI)	
TR 50.22 (RU)	
TR 50.23 (MA)	
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INTRECCI

Art: TR 30.14
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: TR 31.14
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. ø 25 cm, p.50 x h.105 cm
BR

b. ø 20 cm, p.20 x h.82 cm
BR

TR 30.13 (OR)	
TR 30.22 (NI)	
TR 30.14 (RU)	
TR 30.15 (MA)	

TR 31.13 (OR)	
TR 31.22 (NI)	
TR 31.14 (RU)	
TR 31.15 (MA)	

Art: TR 51.14
    
LAMPADA
lamp - applique - lampe - aplique - лампа

l.15 x p.20 x h.22 cm
BR 

TR 51.13 (OR)	
TR 51.15 (NI)	  
TR 51.22 (RU)	  
TR 51.23 (MA)	  
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PIANTANE

PIANTANE

Una collezione versatile, dal design innovativo che si adatta a tutte le esigenze 
A versatile collection with an innovative design that fits all your needs - Une collection polyvalente avec un design innovant qui s’adapte 
à tous vos besoins - Eine vielseitige Kollektion mit einem innovativen Design, das alle Ihre Bedürfnisse passt - Una colección versátil con 
un diseño innovador que se adapta a todas las esigencias - Гибкая коллекция с инновационным дизайном для всех 
потребителей
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PIANTANE / HOT

Art: OT 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. Ø 20 cm, p.20 x h.62 cm 
CR

Art: OT 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. Ø 25 cm, p.43 x h.92 cm 
CR

Art: OT 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная
b. Ø 20 cm, p.35 x h.77 cm
CR
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PIANTANE / HOT

Art: OT 30B.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. 16 x 24 cm, p.36 x h.92 cm
CR

Art: OT 30C.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец
b. Ø 25 cm, p.32 x h.92 cm
CR

Art: OT 31C.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. Ø 20 cm, p.20 x h.56 cm
CR

Art: OT 31B.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ
b. 11 x 16 cm, p.16 x h.56 cm
CR
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PIANTANE / POWER

Art: PR 30B.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: PR 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: PR 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: PR 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. Ø 25 cm, p.30 x h.82 cm
CR

b. Ø 20 cm, p.20 x h.62 cm
CR

b. Ø 20 cm, p.40 x h.72 cm
CR

b. Ø 25 cm, p.38 x h.82 cm
CR
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PIANTANE / MAXIM

Art: MX 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: MX 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. 16 x 24 cm, p.36 x h.88 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.19 x h.57 cm
CR
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PIANTANE / MAXIM

Art: MX 32DR.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: MX 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.72 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.75 cm
CR

Art: MX 32D.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie - 
вешалка многофункциональная

b. 11 x 16 cm, p.39 x h.75 cm
CR
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PIANTANE / CUBIC

Art:CU 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

Art: CU 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. 11 x 16 cm, p.16 x h.62 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.45 x h.77 cm
CR

Art:CU 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

b. 16 x 24 cm, p.36 x h.92 cm
CR
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PIANTANE
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PIANTANE / YOU

Art: YU 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: YU 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie  
вешалка для полотенец для бидэ

Art: YU 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка многофункциональная

b. 16 x 24 cm, p.29 x h.87 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.16 x h.57 cm
CR

b. 11 x 16 cm, p.26 x h.72 cm
CR

YU 30.16 (BI)	
YU 30.17 (NE)	
YU 30.18 (VE)	
YU 30.19 (FU)	

YU 31.16 (BI)	
YU 31.17 (NE)	
YU 31.18 (VE)	
YU 31.19 (FU)	

YU 32.16 (BI)	
YU 32.17 (NE)	
YU 32.18 (VE)	
YU 32.19 (FU)	
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PIANTANE
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PIANTANE / CLASSIC

CL 30.13 (OR)	
CL 30.14 (BR)	

CL 31.13 (OR)	
CL 31.14 (BR)	

CL 32.13 (OR)	
CL 32.14 (BR)	

Art: CL 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: CL 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

Art: CL 32.10
    
PIANTANA MULTIFUNZIONE
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie  
вешалка многофункциональная

b. ø 25 cm,  p.30 x h.90 cm
CR

b. ø 20 cm, p.20 x h.60 cm
CR

b. ø 20 cm, p.30 x h.75 cm
CR
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PIANTANE / DUALITY / INTRECCI

Art: DT 30.10
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: DT 31.10
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. ø 25 cm, p.44 x h.96 cm
CR

b. ø 20 cm, p.20 x h.66 cm
CR

DT 30.13 (OR)	
DT 30.22 (RU)	
DT 30.23 (MA)	

DT 31.13 (OR)	
DT 31.22 (RU)	
DT 31.23 (MA)	

DT 30.30 (CR/SW)	
DT 30.33 (OR/SW)	

DT 31.30 (CR/SW)	
DT 31.33 (OR/SW)	

Art: TR 30.14
    
PIANTANA PORTASALVIETTE
towel stand - ensemble porte-serviettes sur pied - ständer mit 
handtuchhaltern - toallero de pie - вешалка для полотенец

Art: TR 31.14
    
PIANTANA WC
bathroom butler - ensemble WC sur pied - ständer - columna de pie 
вешалка для полотенец для бидэ

b. ø 25 cm, p.50 x h.105 cm
BR

b. ø 20 cm, p.20 x h.82 cm
BR

TR 30.13 (OR)	
TR 30.22 (NI)	
TR 30.14 (RU)	
TR 30.15 (MA)	

TR 31.13 (OR)	
TR 31.22 (NI)	
TR 31.14 (RU)	
TR 31.15 (MA)	
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APPOGGIO
158
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APPOGGIO

APPOGGIO

Funzionalità e design per ogni esigenza di arredo
Functionality and design for all furnishing needs - Fonctionnalité et design pour tous les besoins d’ameublement - Funktionalität und 
Design für alle Notwendigkeiten - Funcionalidad y diseño para todas las necesidades de equipamiento - Функциональность и 
дизайн для любой обстановки
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APPOGGIO

Art: MN 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: LN 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: MN 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: LN 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: MN 1.10 
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: LN 1.10 
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

l.6 x p.8 x h.16 cm l.6 x p.8 x h.16 cm

l.12 x p.12 x h.2,5 cm l.12 x p.12 x h.2,5 cm

l.6 x p.6 x h.11,5 cm l.6 x p.6 x h.11,5 cm

/ MINIMAL / LINEAR
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APPOGGIO / OVAL

Art: OV 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: OV 1.10
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

Art: OV 2.10 
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

l.8 x p.8 x h.16 cm

l.8 x p.5 x h.11,5 cm

l.12 x p.12 x h.2,5 cm

Art: ST 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: ST 3R.10 
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: ST 1.10 
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

l.14 x p.9,5 x h.2 cm

l.10 x p.8 x h.17,5 cm

l.10 x p.8 x h.12 cm

/ STONE
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APPOGGIO

Art: GL 13.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: GL 11.10 
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

l.6,5 x p.6,5 x h.18 cm

l.7 x p.7 x h.10,5 cm

Art: GL 12.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница
l.11 x p.11 x h.2 cm

Art: GL 3.10
    
DISPENSER
soap dispenser - distributeur à savon - standseifenspender 
dosificador de sobremesa - Ёмкoсть для жидкoгo мыла

Art: GL 2.10
    
PORTASAPONE
soap dish holder - porte savon - seifenhalter
jabonera - Mыльница

Art: GL 1.10 
    
PORTABICCHIERE
glass holder - porte verre - glashalter
vaso - Футляр для зубных щёток 

l.11 x p.6,5 x h.16 cm

l.14 x p.10 x h.3 cm

l.11 x p.6,5 x h.11 cm

/ GLOSS / GLOSS
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APPOGGIO

Art: XX 21.10 
    
PORTARIVISTE
magazine rack - porte-revues - zeitungsständer - revistero - Журнал 
стойку

Art: XX 22.10 
    
MENSOLA DA APPOGGIO
tabletop shelf - console à poser - ablage zum aufstellen - estante de 
sobremesa - Полочка

l.33 x p.15 x h.32 cm

l.30 x p.10 x h.2 cm

Art: XX 20.10
    
SGABELLO
stool - tabouret - hocker - taburete - табуретки

l.40 x p.30 x h.40 cm
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COMPLEMENTI
DOCCIA
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COMPLEMENTI DOCCIA

Art: UT 1.10
    
GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 4.10
    
GRIGLIA DOPPIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 2.10
    
GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 5.10
    
GRIGLIA SINGOLA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 3.10 
    
GRIGLIA DOPPIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 6.10 
    
GRIGLIA DOPPIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

l.25 x p.15 x h.6 cm l.25 x p.12 x h.28 cm

l.25 x p.12 x h.6 cm l.26 x p.22 x h.7,5 cm

l.25 x p.15 x h.28 cm l.25 x p.20 x h.65 cm
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COMPLEMENTI DOCCIA

Art: UT 8.10
    
GRIGLIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 11.10
    
GRIGLIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 9.10
    
GRIGLIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 12.10
    
GRIGLIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

Art: UT 10.10 
    
GRIGLIA
shower stack - porte-objets - objektdrahtbehälter - portaobjetos - 
Проволочная полка для душевой кабины

l.20 x p.12 x h.3 cm l.25 x p.25 x h.3 cm

l.30 x p.12 x h.3 cm l.22 x p.22 x h.2 cm

l.17,5 x p.17,5 x h.3 cm
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COMPLEMENTI DOCCIA

Art: UT 50.10
    
APPENDIABITI PER BOX DOCCIA CON PROFILO ALLUMINIO
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

Art: UT 50V.10
    
APPENDIABITI PER VETRO BOX DOCCIA 
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

Art: UT 51.10
    
APPENDIABITI PER BOX DOCCIA CON PROFILO ALLUMINIO
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

Art: UT 51V.10
    
APPENDIABITI PER VETRO BOX DOCCIA
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

Art: UT 52.10 
    
APPENDIABITI PER BOX DOCCIA CON PROFILO ALLUMINIO
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

Art: UT 52V.10 
    
APPENDIABITI PER VETRO BOX DOCCIA
Hook - Crochet - Haken - Percha - Крючoк

l.2 x p.7 x h.16,5 cm l.2 x p.4,5 x h.16,5 cm

l.2 x p.7 x h.12,5 cm l.2 x p.4,5 x h.12,5 cm

l.2 x p.7 x h.8,5 cm l.2 x p.4,5 x h.8,5 cm
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Art: MIRR
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO RETTANGOLARE
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIRR.01 (l.40 x h.60 cm)	
MIRR.02 (l.60 x h.80 cm)	
MIRR.03 (l.100 x h.70 cm)	
MIRR.04 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MIRQ
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO QUADRATO
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIRQ.01 (l.60 x h.60 cm)	
MIRQ.02 (l.70 x h.70 cm)	
MIRQ.03 (l.80 x h.80 cm)	
MIRQ.04 (l.100 x h.100 cm) 	

Art: MIRT
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO ROTONDO
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIRT.01 (ø 60 cm)	
MIRT.02 (ø 70 cm)	
MIRT.03 (ø 80 cm)	
MIRT.04 (ø 90 cm)	

Art: MIRO
    
Specchio a filo lucido ovale
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIRO.01 (l.65 x h.85 cm)	
MIRO.02 (l. 70 x h.100 cm)	

Art: DIS.01
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO 4 MM SU MISURA, PREDISPOSTO PER 
APPLICAZIONE LAMPADA 

specchio con telaio		
specchio senza telaio (solo vetro)	

SU MISURA

Art: MIAR
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO CON ANGOLI STONDATI RETTANGOLARE
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIAR.01 (l.40 x h.60 cm)	
MIAR.02 (l.60 x h.80 cm)	
MIAR.03 (l.100 x h.70 cm)	
MIAR.04 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MIAQ
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO CON ANGOLI STONDATI QUADRATO
polished edge mirror - miroir bord poli - spiegel mit polierter kante
espejo canto pulido - Зеркало с полированными краями

MIAQ.01 (l.60 x h.60 cm)	
MIAQ.02 (l.70 x h.70 cm)	
MIAQ.03 (l.80 x h.80 cm)	
MIAQ.04 (l.100 x h.100 cm) 	
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Art: DIS.02
    
SPECCHIO A FILO LUCIDO 4 MM BISELLATO SU MISURA, 
PREDISPOSTO PER APPLICAZIONE LAMPADA 

specchio con telaio		
specchio senza telaio (solo vetro)	

Art: MIBR
    
SPECCHIO BISELLATO RETTANGOLARE
bevelled mirror - miroir biseauté - spiegel mit facettenschliff
espejo biselado - Зеркало со скшенными краями

MIBR.01 (l.40 x h.60 cm)	
MIBR.02 (l.60 x h.80 cm)	
MIBR.03 (l.100 x h.70 cm)	
MIBR.04 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MIBQ
    
SPECCHIO BISELLATO QUADRATO
bevelled mirror - miroir biseauté - spiegel mit facettenschliff
espejo biselado - Зеркало со скшенными краями

MIBQ.01 (l.60 x h.60 cm)	
MIBQ.02 (l.70 x h.70 cm)	
MIBQ.03 (l.80 x h.80 cm)	
MIBQ.04 (l.100 x h.100 cm) 	

Art: MIBT
    
SPECCHIO BISELLATO ROTONDO
bevelled mirror - miroir biseauté - spiegel mit facettenschliff
espejo biselado - Зеркало со скшенными краями

MIBT.01 (ø 60 cm)	
MIBT.02 (ø 70 cm)	
MIBT.03 (ø 80 cm)	
MIBT.04 (ø 90 cm)	

Art: MIBO
    
SPECCHIO BISELLATO OVALE
bevelled mirror - miroir biseauté - spiegel mit facettenschliff
espejo biselado - Зеркало со скшенными краями

MIBO.01 (l.65 x h.85 cm)	
MIBO.02 (l.70 x h.100 cm)	

SU MISURA
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Art: MISR
    
SPECCHIO CON CORNICE SATINATA RETTANGOLARE
Mirror with sandblasted frame - Miroir avec cadre sablé
Spiegel mit mattem Rahmen - Espejo con marco arenado
Зеркало в шлифованного рамке

MISR.01 (l.40 x h.60 cm)	
MISR.02 (l.60 x h.80 cm)	
MISR.03 (l.100 x h.70 cm)	
MISR.04 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MISQ
    
SPECCHIO CON CORNICE SATINATA QUADRATO
Mirror with sandblasted frame - Miroir avec cadre sablé
Spiegel mit mattem Rahmen - Espejo con marco arenado
Зеркало в шлифованного рамке

MISQ.01 (l.60 x h.60 cm)	
MISQ.02 (l.70 x h.70 cm)	
MISQ.03 (l.80 x h.80 cm)	
MISQ.04 (l.100 x h.100 cm) 	

Art: DIS.03    

SPECCHIO A FILO LUCIDO 4 MM CON CORNICE SATINATA SU 
MISURA, PREDISPOSTO PER APPLICAZIONE LAMPADA 

specchio con telaio		
specchio senza telaio (solo vetro)	

SU MISURA
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Art: MIALQ
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIALQ.01 (l.70 x h.70 cm)	
MIALQ.02 (l.80 x h.80 cm)	
MIALQ.03 (l.90 x h.90 cm)	
MIALQ.04 (l.100 x h.100 cm)	

13,44 W   6000°K
15,36 W   6000°K
17,28 W   6000°K
19,20 W   6000°K

Art: MIALR
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIALR.01 (l.40 x h.60 cm)	
MIALR.02 (l.60 x h.80 cm)	
MIALR.03 (l.100 x h.70 cm)	
MIALR.04 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MISI
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED CON CORNICE SATINATA
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MISI.01 (l.40 x h.60 cm)	
MISI.01 (l.60 x h.80 cm)	
MISI.01 (l.100 x h.70 cm)	
MISI.01 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MIF
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIF.01 (l.40 x h.80 cm)	
MIF.02 (l.60 x h.80 cm)	

Art: MIF
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIF.03 (l.70 x h.70 cm)	
MIF.04 (l.80 x h.80 cm)	
MIF.05 (l.90 x h.90 cm)	
MIF.06 (l.100 x h.100 cm) 	

Art: MIF
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIF.07 (l.80 x h.60 cm)	
MIF.08 (l.100 x h.70 cm) 	
MIF.09 (l.120 x h.80 cm)	

Art: MIF
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIF.10 (l.100 x h.70 cm)	
MIF.11 (l.120 x h.80 cm)	

  9,60 W   6000°K
13,44 W   6000°K
16,32 W   6000°K
19,20 W   6000°K

3,36 W   6000°K
3,84 W   6000°K
4,32 W   6000°K
4,80 W   6000°K

3,84 W   6000°K
4,80 W   6000°K
5,76 W   6000°K

6,72 W   6000°K
7,68 W   6000°K

  9,60 W   6000°K
13,44 W   6000°K
16,32 W   6000°K
19,20 W   6000°K

3,84 W   6000°K
3,84 W   6000°K
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Art: MIR.09
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

(l.40 x h.100 cm) 	

Art: MIR.10
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO 2 NEON
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

(l.60 x h.80 cm)	

Art: MIL
    
SPECCHIO RETROILLUMINATO LED O NEON
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

MIL.01LED	      (l.90 x h.60 cm)	
MIL.01NEON  (l.90 x h.60 cm)	
MIL.02LED      (l.100 x h.70 cm)	
MIL.02NEON  (l.100 x h.70 cm)	

5,76 W   3000°K

NEON 2 x 8 W

12,24 W   3000°K
NEON 21 W
12,24 W   3000°K
NEON 21 W
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Art: MIR.30
    
SPECCHIO  “BLOW” RETROILLUMINATO LED design by Enio Calosi
Mirror with back lighting - Miroir rétroéclairé  - Spiegel mit 
Rückbeleuchtung - Espejo retroiluminado - Зеркало с подсветкой

(l.66 x h.100 cm)	

Art: MIR.31
    
SPECCHIO “LOOK”
 design by Enio Calosi

(l.41 x h.85 cm)	

Art: MIR.32
    
SPECCHIO “LOOK” 
design by Enio Calosi

(l.41 x h.85 cm)	

Art: MIR.33
    
SPECCHIO “LOOK” 
design by Enio Calosi

(l.50 x h.160 cm)	

7,92 W   3000°K
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Art: MIR.34
    
SPECCHIO “FAMILY” 
design by Enio Calosi

(l.53 x h.90 cm)	

Art: MIR.35
    
SPECCHIO “LAMP” 
design by Enio Calosi

(l.68 x h.170 cm)	

Art: MIR.36
    
SPECCHIO “LAMP” 
design by Enio Calosi

(l.55 x h.85 cm)	

25,92 W   3000°K

14,4 W   3000°K
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Art: APP04
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

(50 x 5,5 x 5 cm)	

(30,3 x 9,8 x 3,6 cm)	

(9 x 11,5 x 1,8 cm)	

(11,5 x 8,4 x 1,8 cm)	

Art: APP05
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

Art: APP06
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

Art: APP07
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

Lampada a LED in acciaio inox e diffusore in metacrilato satinato. Fissaggio sul telaio 
dello specchio. CLIII - IP 44 - 6,48W - 12Vdc

Lampada a LED cromata per driver interno. Fissaggio sul telaio dello specchio. 
CLII - IP 44 - 4,8W - 230V

Lampada a LED cromata per driver interno. Fissaggio sul telaio dello specchio. 
CLII - IP 20 - 5W - 230V

Lampada a LED cromata per driver interno Fissaggio sul telaio dello specchio. 
CLII - IP 20 - 9,6W - 230V

LAMPADE
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Art: APP09
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

(30 x 9,5 x 5 cm)	

Lampada a LED cromata per driver interno Fissaggio sul telaio dello specchio. 
 IP 44 - 5,7 W - 500 Lumen

Art: APP08
    
LAMPADA A LED
LED lamp - applique LED - lampe LED - aplique LED - LED лампа

(4 x 19 x 3,8 cm)	

(3,5 x 9,5 x 9 cm)	

(22 x 9 x 8 cm)	

(21,5 x 15 x 15 cm)

Art: APP01
    
LAMPADA ALOGENA
Lamp with halogen light - Applique avec lampe halogène - Leuchte mit 
Halogenlampe - Aplique con lámpara halógena - галогенная лампа

Art: APP02
    
LAMPADA ALOGENA
Lamp with halogen light - Applique avec lampe halogène - Leuchte mit 
Halogenlampe - Aplique con lámpara halógena - галогенная лампа

Art: APP03
    
LAMPADA ALOGENA
Lamp with halogen light - Applique avec lampe halogène - Leuchte mit 
Halogenlampe - Aplique con lámpara halógena - галогенная лампа

Lampada a LED cromata. Fissaggio sul telaio dello specchio. 
CLIII - IP 44 - 7W - 12V

Lampada con morsetto a specchio e lampadina G9 230 V max. 40W IP 23

Lampada con morsetto a specchio e lampadina R7S 230 V max. 60W IP 23

Lampada con morsetto a specchio e lampadina R7S 230 V max. 60W IP 23



RICAMBI

Art: C.01

Duality, Intrecci, Classic

Art: V.01 Art: V.11 Art: V.21

Duality, Intrecci, Classic, Hot Power Cubic, You

Art: C.02

Duality, Intrecci, Classic

Art: V.02 Art: V.12 Art: V.22

Duality, Intrecci, Classic, Hot Power Cubic, You

Art: C.03

Duality, Intrecci, Classic

Art: V.03 Art: V.13 Art: V.23

Duality, Intrecci, Classic, Hot Power  You

Art: V.23B

Art: T.02

Cubic

Maxim, Cubic

Art: C.04

Art: T.01
€ 38,0

Art: V.04

Intrecci

Maxim, Cubic

Intrecci

Art: T.03

Maxim, Cubic

art. P.01.10  (cr) 

art. P.01.13  (or) 

art. P.01.14  (br) 

art. P.01.15  (ni) 

art. P.01.16  (bi) 

art. P.01.17  (ne) 

art. P.01.22  (ru) 

art. P.01.23  (ma)

Maxim, You, Duality, Intrecci, Hot, 
Classic, Cubic

Power art. P.03.10  (cr) 

art. P.03.16  (bi)  

art. P.03.17  (ne) 

Maxim, Cubic

Art: M.01 Art: M.04

Maxim, You, Intrecci, Cubic Hot

Art: M.02 Art: M.03

Power, Classic Duality

Art: P.02.10 Art: P.03Art: P.01

Art: S.01

Power, Hot

Art: S.02 Art: S.02EKO

Art: S.04

Maxim, Cubic You, Cubic, Maxim

Art: S.04.10 (cr)   
Art: S.04.13 (or)    
Art: S.04.22 (ru)   
Art: S.04.23 (ma) Duality

Art: S.05

Art: S.05.13 (or)  
Art: S.05.14 (br)   
Art: S.05.15 (ni)   
Art: S.05.22 (ru)   
Art: S.05.23 (ma) 
Intrecci scopino muro

Art: S.06 Art: S.03

Art: S.06.13 (or)   
Art: S.06.14 (br)   
Art: S.06.15 (ni)   
Art: S.06.22 (ru)   
Art: S.06.23 (ma) 
Intrecci

Art: S.03.10 (cr)   
Art: S.03.13 (or)  
Art: S.03.14 (br) 
Classic

Art: CF.01

Universale

Art: CF.02

Intrecci

202 203



CONDIZIONI DI VENDITA GENERAL CONDITIONS OF SALE

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
I dati tecnici del presente listino sono indicativi e si declina ogni responsa-
bilità per eventuali inesattezze od errori in esso contenuti.

PREZZI:
I prezzi indicati nel presente listino sono da intendersi al netto di oneri fiscali 
ed ogni spesa accessoria ed altresì da considerarsi IVA esclusa.
I prezzi indicati nel presente listino sono espressi in € (Euro). Il venditore si 
riserva, in ogni momento, di aumentare i prezzi indicati nel presente listino 
dando semplice comunicazione ai clienti e/o ordinanti. 

ORDINI:
L’accettazione degli ordini è tacitamente ed integralmente subordinata alle 
condizioni generali di vendita  ed è soggetta ad approvazione da parte di 
Progetto srl. 
Modifiche o annullamento degli ordini dovranno essere confermati per 
iscritto dal cliente entro le 48 ore successive all’invio dell’ordine.
La Progetto srl si impegna al ricevimento di ogni ordine ad inviare conferma 
d’ordine con relativa data di consegna prevista. 
Le richieste di esecuzioni speciali verranno prese in considerazione solo se 
pervenute tramite e-mail o fax. 
Progetto srl  prenderà in carico gli ordini speciali soltanto dopo aver ricevuto 
la nostra offerta controfirmata per accettazione da parte del cliente.

TERMINI DI CONSEGNA:
La data di consegna si ritiene indicativa. Non è  consentito al committente 
di annullare l’ordine o di reclamare danni di qualsiasi entità per effetto di 
avvenimenti non dipendenti o imputabili a Progetto srl o a causa di forza 
maggiore. 

TRASPORTO:
Le spedizioni s’intendono effettuate con il mezzo ritenuto più idoneo dall’a-
zienda e la merce viaggia a rischio e pericolo del committente a norma ai 
sensi dell’art. 1510 del Codice Civile. 
L’azienda declina ogni responsabilità per ritardi o rotture che si verificassero 
durante il trasporto. E’ obbligo del committente verificare la merce al mo-
mento dello scarico e contestare eventuali danni direttamente al trasporta-
tore riportando sulla bolla di consegna il problema riscontrato.
La merce consegnata rimane di riservato dominio della nostra azienda sino 
al completo pagamento della stessa.

CONFORMITÀ DEI PRODOTTI E GARANZIA:
Tutti i prodotti sono conformi alle specifiche tecniche indicate e al modello 
eventualmente presentato al momento della conferma dell’ordine di ac-
cettazione ed esenti da vizi e difetti. Tutte le materie prime utilizzate sono 
di produzione europea e tutti gli accessori in metallo sono rigorosamente 
prodotti in Italia attenendosi a tutte le diret-tive comunitarie riguardanti la 
certificazione delle materie prime e sulla sicurezza sul lavoro. I nostri ac-
cessori sono garantiti 5 anni per la cromatura, gli specchi 5 anni sull’ar-
gentatura, gli altri prodotti sono garantiti per la durata di anni 2 dalla data 
di consegna ai sensi della direttiva comunitaria 1999/44/CE. Tutte le parti 
elettriche portano la marchiatura CE e tutti i prodotti sono conformi alle 
direttive europee in materia.

PAGAMENTI:
La modalità di pagamento indicata in fattura è da ritenersi tassativa. Ogni 
variazione che non sarà preventivamente ed espressamente confermata da 
Progetto srl, non verrà accettata.
Il ritardato pagamento, anche di una sola rata, autorizza Progetto srl a chie-
dere l’integrale pagamento con l’addebito degli interessi di mora applicati al 
tasso ufficiale di sconto in vigore, maggiorato di 5 punti percentuali.

RESI E RECLAMI:
Nessun articolo può essere reso senza esplicito benestare di Progetto srl. 
I resi autorizzati dovranno pervenire presso la ns. sede di Colle di Val d’El-
sa specificando sul documento di trasporto il numero di autorizzazione, 
affinché il nostro personale addetto al controllo possa accettare la merce. 
Per quanto riguarda l’accredito di merce resa, se gli estremi della nostra fat-
tura di vendita corrispondente non sono citati dal cliente, ci riteniamo liberi 
di applicare un abbattimento del 20% per spese di controllo e revisione.
Gli eventuali reclami dovranno essere inviati per iscritto alla Progetto srl 
entro 8 giorni dal ricevimento della merce.
Pulizia:
Si raccomanda di pulire le superfici in metallo con acqua e sapone usando 
un panno morbido. Non usare assolutamente prodotti contenenti acidi o 
polveri detersive o sostanze abrasive. 

FORO COMPETENTE:
Per ogni controversia insorgente il Tribunale di Viterbo avrà competenza 
giurisdizionale.

The technical specifications in this price list are approximate and we accept 
no responsibility for any inaccuracies or errors contained therein.

PRICES :
The prices shown in this price list are net  of taxes and  any additional 
charges and also do not include VAT .
The prices quoted in this price  list are in € (Euro) . The seller reserves the 
right, at any time , to increase the prices quoted in this price list giving sim-
ple communication to customers and / or buyer

ORDERS :
The acceptance of orders shall be tacitly and fully subject to the general 
conditions of sale and is subject to approval by the Progetto srl .
Changes or cancellations of orders must be confirmed in writing by the 
customer within 48 hours after sending the order.
The Progetto srl is committed to the receipt of each order to send an order 
confirmation with relative expected delivery date .
Requests for special designs will be considered only if received by e-mail 
or fax.
Progetto  srl will take charge of  special orders only after receiving our offer 
countersigned  for acceptance by the customer .

TERMS OF DELIVERY :
The delivery date is considered indicative . It is not allowed the customer to 
cancel the order or to claim damages of any entity as a result of events not 
attributable ro depending  to Progetto  srl or due to force majeure.

TRANSPORT :
Shipments means made ​​with the most appropriate means by the company 
and the goods travel at the risk of the customer  pursuant to art. 1510 of 
the Civil Code .
The company disclaims any responsibility  for delays or breakages that oc-
cur during transport. It is  obligation of the buyer to check the goods at the 
time of discharge and contest the possible damages directly to the carrier 
reporting on the delivery documents  the problem.
The delivered goods remain our company’s property  until full payment 
thereof.

CONFORMITY OF PRODUCTS AND WARRANTY
All products are conform to the technical specifications indicated and to 
the model possibly presented at the time of the order’s  confirmation of 
acceptance and free from defects and faults. All raw materials used are 
produced in Europe and all the metal accessories are strictly made ​​in Italy 
according to all the Community directives concerning the certification of 
raw materials and safety at work . Our accessories are guaranteed for 5 
years for the chrome , mirrors  5 years for the silvering, the other products 
are guaranteed for a period of 2 years from the date of delivery in accord-
ance with EU directive 1999/44/EC . All electrical parts carry the CE mark 
and all products comply with the European directives .

PAYMENTS :
The modality  of payment indicated on the invoice is to be considered ex-
haustive. Any change that will not be previously and expressly confirmed by 
Progetto srl , will not be accepted .
The delayed payment , even for one installment , authorizes Progetto srl 
to ask for  full payment with the charge  of default  interest applied  at the 
official rate of reduction in force , increased by 5 percentage points.

RETURNS AND CLAIMS :
No article may be returned ​​without the express approval of Progetto srl . 
Authorized returns must be received at our headquarters of Colle di Val d’ 
Elsa specifying  on the transport document the authorization number , so 
that our control personnel may accept the goods .
With regard to the crediting of returned goods if the extremes of our corre-
sponding  invoice sales are not mentioned by the customer, we will be free 
to apply a reduction of 20% for control expenses 
Any complaints must be submitted in writing to the Progetto srl within 8 
days from receipt of goods.

CLEANING :
It is recommended to clean the metal surfaces with soap and water using 
a soft cloth. Never use products containing acids or washing powders or 
abrasives.

JURISDICTION:
Any dispute arising out of the Court will have jurisdiction Viterbo.

CONDITIONS DE VENTE

Les données  techniques figurant dans cette liste sont  à titre indicatif et 
n’assument aucune responsabilité pour les éventuelles erreurs ou inexacti-
tudes contenues à l’intérieur.

TARIFS
Les prix indiqués dans cette liste de prix sont présentés déduction faite des 
impôts et des frais supplémentaires et aussi TVA exclue.
Les prix mentionnés dans cette liste sont en (Euro). Le vendeur se réserve 
le droit, à tout moment, à augmenter les prix mentionnés dans cette liste de 
prix donnant communication simple pour les  clients.

COMMANDES
L’acceptation  des commandes doit  être automatiquement et entièrement 
sujet aux conditions générales de vente, et est soumise à l’approbation de 
Progetto srl.
Modification ou annulation de commandes doivent être confirmées par 
écrit par le client  dans   48 heures successives a l’envoi de la commande.
Le projet est engagé à la réception de chaque ordre, d’envoyer une confir-
mation de commande avec la date de livraison  prévue.
Demandes de créations spéciales seront prises en considération si reçues  
par e-mail ou par fax.
Progetto srl  prendra en compte  commandes spéciales seulement après 
avoir reçu notre offre signé  pour acceptation par le client.

CONDITIONS DE LIVRAISON 
La date de livraison est considéré comme indicatif. N’est pas permis au 
client d’annuler la commande ou de réclamer des dommages de toute 
entité à la suite des événements qui ne sont pas imputables à Progetto srl 
ou pour cause  de force majeure.

TRNSPORT 
Livraisons  sont effectués en utilisant les moyens les plus appropriés par la 
société et la marchandise voyage aux risque  et périls du client conformé-
ment à l’article ,1510 du Code civil.
La Société décline toute responsabilité pour les retards ou des ruptures 
qui se produisent pendant le transport. Est obligation de l’acheteur de vé-
rifier la marchandise au moment de la décharge et réclamer les éventuels 
dommages directement au transporteur, et  de signaler le problème sur le 
document de transport.
Les marchandises livrées restent domaine privé de notre société jusqu’au 
paiement intégral de celui-ci.

CONFORMITE’ DES PRODUITS ET LA GARANTIE  

Tous les produits sont conformes aux spécifications techniques indiquées 
et le modèle présenté au moment de la confirmation de l’acceptation et 
exempts de défauts. Toutes les matières premières utilisées sont produites 
en Europe et  tous les accessoires en métal  sont strictement fabriqués en 
Italie attendant à toutes les directives communautaires relatives à certifica-
tions  des matières premières sur la sécurité au travail.  Nos accessoires 
sont garantis pendant 5 ans pour le chrome, 5 ans sur l’argent des miroirs , 
les autres produits sont garantis pour une période de 2 ans à compter de la 
date de livraison conformément à la directive 1999/44/ce. Tous les  pièces 
électriques ont la marquage  CE et tous les produits sont conformes aux 
directives européennes.

PAIEMENTS
Le mode de paiement indiqué sur la facture doit être considéré impératif . 
Chaque changement qui ne sera  pas expressément confirmé par Progetto 
srl, ne sera pas accepté.
Retard de paiement, même une seule fois, autorise Progetto srl de de-
mander le paiement intégral avec le charge des intérêts sur les paiements 
en retard, au taux officiel de réduction en vigueur, majoré de 5 point pour-
centage.

RETOURS ET RCLAMATIONS
Aucun articles peuvent être retournées  sans l’autorisation expresse de 
Progetto srl.  Les retours autorisés doivent être reçues à notre siège à Colle 
di Val d’Elsa, précisant sur le document de transport le numéro d’autorisa-
tion, de sorte que notre personnel de contrôle peut accepter les marchan-
dises. En ce qui concerne la comptabilisation des produits retournés si les 
extrêmes de facture de vente correspondant, ne sont pas mentionnés par 
le client, nous serons libres d’appliquer des frais de 20% pour les dépenses 
de control et examen.
Toutes les réclamations doivent être soumises par écrit au Progetto srl dans  
8 jours à compter de la réception des marchandises.

NETTOYAGE
Il est recommandé de nettoyer les surfaces métalliques avec de l’eau et 
savon en utilisant un tissu doux . jamais utiliser  des produits contenant des 
acides, détergents  ou des abrasifs.

TRIBUNAL COMPETENT
Pour tout différences le tribunal de compétence  doit être Viterbo.

ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN

Die technischen Daten in dieser Preisliste sind Indikativ  und wir überneh-
men keine Verantwortung für eventuelle Ungenauigkeiten oder Fehler darin 
enthalten.

PREISE:
Die Preise in dieser Preisliste verstehen sich ohne Steuern und zusätzliche 
Gebühren und enthalten keine Mehrwertsteuer.
Die Preise in dieser Liste verstehen sich in € (Euro). Der Verkäufer behält 
sich das Recht vor, zu jeder Zeit, um die Preise in dieser Preisliste, geben 
einfache Kommunikation mit Kunden und / oder Besteller zu erhöhen.

BESTELLUNGEN:
Die Annahme von Bestellungen wird automatisch und vollständig unterliegt 
den allgemeinen Verkaufsbedingungen und unterliegt der Genehmigung 
durch Progetto  srl.
Änderungen oder Stornierungen von Bestellungen müssen vom Kunden 
schriftlich innerhalb von 48 Stunden bestätigt nach dem Absenden der Be-
stellung.
Progetto srl verpflichtet sich,  mit dem Empfang der einzelnen Bestellung, 
um eine Auftragsbestätigung mit relativ voraussichtlichem Liefertermin zu 
senden.
Anfragen für spezielle Ausführungen werden berücksichtigt, wenn sie nur  
per E -Mail oder Fax empfangen werden.
Progetto  srl wird spezielle Aufträge übernehmen, erst nach Erhalt unseres 
Angebots für die Akzeptanz durch den Kunden unterzeichnet.

LIEFERBEDINGUNGEN:
Der Liefertermin gilt als ungefähre. Es ist nicht erlaubt dem Kunden, die 
Bestellung zu stornieren oder Schäden jeglicher Einheit als Ergebnis von 
Ereignissen,  nicht abhängig von Progetto srl oder aufgrund höherer Gewalt 
zu reklamieren.

TRANSPORT:
Sendungen bedeuten gemacht mit den am besten geeigneten Mittel durch 
das Unternehmen, und die Ware reist auf Gefahr des Entwicklers gemäß 
Artikel  1510 des Bürgerlichen Gesetzbuches.
Das Unternehmen übernimmt keinerlei Haftung für Verzögerungen oder 
Brüche, die während des Transports auftreten. Es ist  Verpflichtung des 
Käufers, die Ware zum Zeitpunkt der Entlassung zu kontrollieren, und die 
möglichen Schäden direkt auf dem Träger anfechten, und auf dem Liefer-
schein das Problem melden.
Die gelieferte Ware bleibt unser Unternehmen Eigentumsvorbehalt bis zur 
vollständigen Bezahlung davon.

KONFORMITÄT VON PRODUKTEN UND GARANTIE:
Alle Produkte entsprechen den technischen Spezifikationen, und  das Mo-
delle eventuell vorgestellt  zum Zeitpunkt der Bestätigung der Annahme, 
und frei von Mängeln und Fehlern  sind. Alle verwendeten Rohstoffe werden 
in Europa hergestellt und alle Metall Zubehöre sind streng in Italien nach 
allen Richtlinien der Gemeinschaft über die Zertifizierung von Rohstoffen 
und Sicherheit am Arbeitsplatz gemacht. Unsere Zubehöre für 5 Jahre für 
die Chrom garantiert sind ,Die Spiegeln 5 Jahren für die Versilberung , und 
die anderen Produkte werden für einen Zeitraum von 2 Jahren ab dem 
Datum der Lieferung in Übereinstimmung mit der EU-Richtlinie 1999/44/
EG gewährleistet. Alle elektrischen Bauteile tragen das CE-Zeichen und alle 
Produkte entsprechen den europäischen Richtlinien.

ZAHLUNGEN:
Die Art der Zahlung die auf der Rechnung gezeigt ist, als verbindlich be-
trachtet wird . Jede Änderung, die nicht vorher ausdrücklich von Progetto 
srl bestätigt wird, wird nicht akzeptiert.
Der Zahlungsverzug auch wenn  nur  für  einen Teilbetrag, ermächtigt Pro-
getto srl, auf  volle Bezahlung mit der Zahlung von Verzugszinsen auf der of-
fiziellen Rate der Reduktion in Kraft, 5 Prozentpunkte erhöht  zu erfordern .

RÜCKKEHR UND FORDERUNGEN:
Kein Artikel darf ohne ausdrückliche Zustimmung des Progetto  srl zurück-
gegeben werden. Autorisierte Rücksendungen sollen bei  unserem Haupt-
sitz in Colle di Val d’Elsa eingegangen sein, und man soll auch auf den Be-
förderungspapier  Angabe der Zulassungsnummer zeigen, so dass unsere 
Kontrolle Personal kann  die Waren anzunehmen.
In Bezug  auf die Anrechnung der Rücksendung, wenn die Extreme unserer 
entsprechenden Rechnung  nicht durch den Kunden erwähnt sind, werden 
wir frei, um eine Verringerung von 20% für Aufwendungen und Abschluss-
prüfung gelten.
Eventuelle Beanstandungen sollen  schriftlich an Progetto srl innerhalb von 
8 Tagen nach Erhalt der Ware vorgelegt werden.

REINIGUNG:
Es wird empfohlen, die Metalloberflächen mit Seife und Wasser mit einem 
weichen Tuch reinigen. Verwenden Sie keine Produkte, die Säuren oder 
Waschpulver oder Scheuermittel enthalten.

GERICHTSSTAND:
Für alle  Streitigkeiten, der zuständiger Gerichtsstand wird  Viterbo sein.
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CONDICIONES GENERALES DE VENTA

Los datos técnicos de la lista son indicativos y se declina cualquier respon-
sabilidad por eventuales inexactitudes o errores en su contenido.
 
PRECIOS:
Los precios indicados en la lista se entiende que son netos o limpios de 
cargas fiscales a los que hay que añadir los gastos y el IVA correspon-
diente. 
Los precios indicados en la lista están expresados en € (Euros). El vende-
dor se reserva en cada momento, el aumento de los precios de la presente 
lista informando con una simple comunicación a los clientes.
  
PEDIDOS:
La aceptación de los pedidos está tácita e integralmente subordinada a las 
condiciones generales de venta y está sujeta a la aprovacion de Progetto 
srl.   Cualquier modificación, cambio ó anulación de los pedidos deverán 
confirmarse por escrito por parte del cliente dentro de las 48 horas suce-
sivas al envio del pedido. 
La Progetto srl se compromete al recibir la orden de pedido de confirmar el 
pedido con la fecha de entrega prevista. 
La petición de casos especiales serán consideradas si son realizadas a 
través e-mail ó fax. 
Progetto srl atenderá y tendrá en cuenta los pedidos especiales solamente 
después de haber recibido nuestra oferta firmada y aceptada por parte del 
cliente.

PLAZO DE ENTREGA: 
La fecha de la entrega es indicativa. No está permitido al ordenante del pe-
dido su anulación ó reclamación de daños de cualquier entidad por causas 
ajenas que no dependan o puedan ser imputadas a Progetto srl, ó causas 
de fuerza mayor.
  
TRANSPORTE: 
La expedición se sfectuará con el medio de transporte considerado más 
idóneo pòr la empresa. la mercancia viaja acargo y riesgo del ordenante a 
norma  de ley art. 1510 del Código Civil.
La empresa declina cualquier responsabilidad por retrasos y rotura que 
tuviera lugar durante el transporte.   Es obligatorio del ordenante verificar 
la mercancia al momento de la descarga y reclamar eventuales daños al 
transportista indicando sobre el recibo de entrega el problema encontrado.  
La mencancia entregada queda de propiedad de nuestra empresa hasta el 
correspondiente pago de la misma.
 
 CONFORMIDAD DE LOS PRODUCTOS Y GARANTIA: 
Todos los productos estas   fabricados con las técnicas especificas indi-
cadas y al modelo provisional presentado al momento de la confirma del 
pedido y aceptacion de posibles fallos y defectos.  Todas las materias pri-
mas utilizadas son de producción europea y todos los accesorios en metal 
son rigurosamente producidos en Italia ateniendose a todas las directrices 
comunitarias en cuanto a la certificación de las materias primas y sobre la 
seguridad en el trabajo.  Nuesros accesorios tienen garantizados 5 años  
por la cromatura, los espejos 5 años sobre el baño de plata, el resto de los 
productos tienen  2 años desde la fecha de la entrega según la directriz co-
munitaria 1999/44/CE. Todas las partes eléctricas llevan la marca CE y to-
dos los productos estan conforme a las directrices europeas en la materia.
 
PAGOS:   
La forma de pago indicada en la factura es de entenderse taxativa. Cada 
cambio que no sea antes expresada y confirmada por le Progetto srl no 
será aceptada.

El retraso en el pago, aunque sea de un solo plazo autoriza a Progetto srl 
a pedir el pago integral mas los intereses de demora aplicados al interes 
official de descuento en vigor, aumentado de 5 puntos  porcentuales.
 
DEVOLUCION Y RECLAMACIONES: 
Ningún articulo puede ser devuelto sin el visto bueno de Progetto 
srl. Los vistos autorizados deverán llegar a nuestra sede de Colle di Val 
d´Elsa especificando sobre la documentación de transporte el número de 
autorización para que nuestro personal encargado al control pueda acep-
tar la mercancia.
En relación a la acreditación de la mercancia devuelta, si los elementos de 
nuestra factura de venta correspondiente no están citados por el cliente 
somos libres de aplicar un aumento de un  20 % por gastos de control y 
revisión.
Los eventuales reclamaciones serán enviadas por escrito al progetto srl 
dentro de los 8 días siguientes al recibo de la mercancía.
 
LIMPIEZA: 
Se recomienda limpiar la superficie del metal con agua y jabon con un paño 
suave. no usar produstos que contengas acido, dtergentes o sustancias 
abrasivas.
 
FORO COMPETENTE:   
Para cualquier causa o reclamación el Tribunal de Viterbo tendrá compe-
tencia judicial.

Основные условия продажи

За технические данные данного прайс-листа мы не несем никакой от-
ветственности, а также за любые неточности или ошибки.
 
Цены:
Цены, указанные в прайс-листе указаны без налогов и дополнитель-
ных сборов, а также не включают НДС.
Цены, указаны в € (Евро). Продавец оставляет за собой право, в лю-
бое время , увеличить цены, указанные в этом прайс-лист и после 
того сообщает клиенту или заказчику.

Заказы:
Прием заказов производится автоматически, на который полностью 
распространяются общие условия продажи и подлежит одобрению 
«Проекта SRL» .
Изменения или отмены заказов должны быть подтверждены в пись-
менной форме заказчику в течение 48 часов после отправки заказа .
«Проект srl» обязуется получать каждый заказ и отправлять под-
тверждение с датой предвиденной отправки.
Запросы на специальные проекты будут рассматриваться лишь в слу-
чае, полученные по электронной почте или факсу.
«Проект SRL» берёт специальные заказы только после получения на-
шего предложения заказчиком .
 
Условия поставки:
Дата поставки считается показательной. Это не позволяет заказчику 
отменить заказ или требовать возмещения убытков любой величины, 
в результате событий, не связанных и независящих от «Проекта SRL» 
или вследствие форс- мажорных обстоятельств.
 
Tранспортировка:
Под транспортировкой понимается выполнение перевозки наиболее 
подходящим транспортом и с риском заказчика в соответствии со ст 
. 1510 Гражданского кодекса .
Компания не несет никакой ответственности за задержки или полом-
ки, которые происходят во время транспортировки. В обязанности 
покупателя входит проверка товара в момент разгрузки и при воз-
можном ущербе предъявлять претензии непосредственно перевоз-
чику.
Поставляемый товар остается на сохранении в нашей компании на 
правах собственности до их полной оплаты .

Соответствие продукции и гарантии
Вся продукция соответствует техническим характеристикам и моде-
лям, представленных на момент подтверждения без дефектов и не-
исправностей. Все используемые материалы производятся в Европе 
и все аксессуары металла сделаны в Италии в соответствии со всеми 
директивами европейского Сообщества, касающиеся сертификации 
сырья и безопасности на рабочем месте. Наши аксессуары гаранти-
рованы на 5 лет для хрома, зеркала с позолотой на 5 лет, другая 
продукция имеет гарантию сроком на 2 года с даты поставки в соот-
ветствии с Директивой ЕС 1999/44/EC. Все электрические части со 
знаком CE и все продукты соответствуют европейским директивам .

Оплата:
Способ оплаты, указанной в счете следует считать обязательным. 
Любые изменения , которые не будут подтверждаться « Проектом 
SRL», приниматься не будут .
Просроченный платеж, даже одной партии, уполномочивает «Проект 
SRL» требовать полной оплаты с выплатой процентов, начисленных 
за просроченные платежи по официальному курсу с увеличением на 
5 процентных пунктов.
 
Возвраты и притязания:
Ни одно изделие не может быть сделано без специального одобрения 
«Проекта SRL». Возвращённый товар необходимо поставить в нашу 
компанию по адресу: Colle di Val d’Elsa. Арес указать в транспортных 
документах с  указанием номера разрешения, после чего наши со-
трудники могут принять товар.
Что касается кредитования возвращенного товара, то мы свободны, 
чтобы сократить стоимость на 20% на расходы и аудит.
Любые жалобы должны быть представлены в письменном виде «Про-
екту SRL» в течение 8 дней с момента получения товара.

Чистка:
Для очистки металлических поверхностей рекомендуется мыло и 
вода с использованием мягкой ткани. Никогда не используйте про-
дукты, содержащие кислоты, стиральные порошки или абразивный 
материал.

 Юрисдикция:
Любой спор, возникающий между сторонами будет решаться в Арби-
тражном суде г. Витербо.
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PROGETTO s.r.l. 
sede legale:

via Igino Garbini, 38
01100 Viterbo 

sede operativa e uffici: 
z.i. Belvedere, Ingresso 5, n°28 

53034 Colle di Val d’Elsa (Siena)
tel. +39 0577 1698143
fax +39 0577 1698144  

www.laprogetto.it  
info@laprogetto.it
skype: laprogetto 

Tutto il materiale contenuto in questo 
catalogo è di proprietà della Progetto S.r.l. 
Le immagini e gli esempi pubblicati sono a 

solo scopo dimostrativo. 
Tutti i diritti sono riservati.

progetto grafico: Jump Comunicazione


